Celovec » ¢etrtek « 11. januar 2001

Stev. 2 (3100) « letnik 56 « cena 10 Sil. « 0,73 evra

Izhaja v Celovcu / Erscheinungsort Klagenfurt « Verlagspostamt / Postni urad 9020 Klagenfurt /Celovec « P. b. b. * Zul.-Nr. 34959K50E

SLOVENSIKE

VENINIK

V Evropi zaskrblienost

i jezikov v EU

zarad

Cluvck bi ne verjel, pa je res:
nem3ki znanstveniki opo-
zarjajo drzave ¢lanice Evropske
zveze, da morajo posvecati ve¢
skrbi svojim jezikom, kajti — ti
da postajajo le Se pomoZni jezi-
ki! Seveda ne jutri, ampak raz-
voj gre v smer »slabe enostavne
angleScine« (v€asih smo temu
rekli pidgin), imajo pa tudi cu-
dovito kratico za ta izraz: BSE
ali Bad Simple English.

Znanstveniki pravijo, da ni-
so proti angleScini kot interna-
cionalnemu pomoZnemu jezi-
ku, vendar pa da vedno bolj za-
menjuje domace jezike v pod-
jetjih in da je le Se vpraanje
nekaj generacij, kdaj bodo »go-
vorili nemsko le Se pri igranju
kart«.

Nemci seveda niso prvi, ki
tako razmisljajo. V Italiji imajo
na primer zakon, ki prepoveduje
tuje besede v imenih podjetij, na
oglasnih tablah in podobno.
Nemski znanstveniki sicer pravi-
Jjo, da tak zakon ni potreben, toda
drzave (oziroma EU) naj bi bolj
skrbele za svojo kulturno de-
dis¢ino, h kateri spada tudi jezik
— in filozofa Immanuela Kanta
na primer, naj bi tudi v bodocno-
sti Se lahko brali v nem&¢ini,

Ne glede na to pa bo moral(a)
tisti(a), ki bo hotel(a) brati Kan-
ta v angles¢Cini, ta jezik tudi zelo
dobro obvladati, torej kratica
BSE ne pride v poStev. Zanimi-
vo je predvsem, da pocasi tudi
Steviléno veliki narodi slutijo
nevarnost osiromasenja lastne-
ga jezika. O tem bi jim manjsi-
ne vedele veliko povedati ...

Vsekakor pa se bodo jeziko-
vni znanstveniki vseh petnaj-
stih drzav clanic EU letos
srecali v italijanskih Firencah,

SLOVENSKO PROSVETNO
DRUSTVO RADISE vabi na

RADISKI
PLES

v soboto, 13. januarja
2001, ob 20. uri
v Kulturni dom na Radisah

Zaples igra
ansambel »Stopar«

Prisréno vabljeni!

kjer nameravajo ustanoviti stal-
ni Svet za jezikovno politiko.

V tej zvezi je zanimiv Se en
vidik: pred nedavnim je avstrij-
ski strokovnjak za manjSinsko
pravo dr. Heinz Tichy v Celov-
cu predstavil primerjalno Studi-
jo »Evropska carta regionalnih
ali manj8inskih jezikov in av-
strijsko pravo«. Ob tej priliki je

poudaril, da je ta Carta pred-
vsem namenjena jezikom, nji-
hovi ohranitvi ter krepitvi nji-
hovega druZbenega in sicer-
Snjega ugleda. Ali bo zdaj, v
lu¢i nemskih skrbi za ohranitev
jezikovne pestrosti v Evropi, ta
Carta na evropski ravni morda
le dobila vec teZe, pomembno-
sti in sankcijskih moZnosti?

SPD Sentjani
Kulturverein St. Johann
vabi na / ladt ein zum

13. O1. 2001 = 20.00 = k & k
Sentjanz v Rozu/St. Johann im Rosental
FOLKLORNA SKUPINA FRANCE MAROLT

KVARTET BRATOV SMRTNIK
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Prav gotovo je bil to eden najuspe3nejsih Slovenskih plesov - vsaj tako pravijo po vrsti vsi obisko-
valci, ki so se odli¢no zabavali na tej tradicionalni prireditvi. Vet o plesu preberite na strani 5! rou: S

PREBLISK

Nemski znanstveniki so Za-
skrbljeni zaradi nemséine! Iz-
ginila naj bi, ez nekaj genera-
cij so bodo samo Se kvartopir-
ci zabavali s prastarim jezi-
kom in tulili »re« in vkontras.
Hecno, ne? Ob nasih vsak-
danjih skrbeh za
obstanek jezika,
ki jih driava kaj
malo razume, je
nemska skrb pretirana farsa.

Znanstveniki razmislajo v
daljsih obdobjih kot pa finan-
éni ministri, ki jim gre za letni
budget. Ni vzroka, da bi jim
ne verjeli. Vzroka pa tudi ni,
da bi mislili, kaj bodo tisti, ki
jim je nemski jezik drag, po-
storili tudi za kak drug jezik,
na primer za nasega.

Ampak vzemimo na tem
mestu zadevo malo manj re-

sno. Predstavijajmo si nem-
Sko angles¢ino: Hau du ju
gehts? Veri uel, und ju? Jestr-
dej was in d cajtung, that die
Slobena olvejs noch thr len-
guid in d skuls hev will. Nix
whit that, we have olvejs noch

Hau du ju du?

den native-contry dienst. A
Carinthian spiks German!

Pravi moZganski BSE. Be-
sede se bodo morda spreminja-
le, vprasanje je, ée se bo spre-
menil tudi duh. Zaenkrat ta
duh 3e vedno ni aromaticen.

Ali pa se bomo prilagodili
svetovnemu trendu in pisali
»8lovin messendier«. Happy
do nekst tajm.

S. W

VISJA SOLA ZA
GOSPODARSKE
POKLICE

V SENTPETRU
vabi na

maturantski
ples

v petek, 12. januarja 2001,
ob 20. uri

v kulturnem domu

v Sentjakobu v Rotu

Za ples bodo igrali
Slovenski muzikantje
(Oberkrainer Sextett)
ter DJ TWO 4 YOU

Prisr¢no vabljeni!

BOLEZEN NORIH KRAV
Testi ne
na racun kmetov

Vsaj do konca marca bo raz-
¢is¢eno, kdo bo nosil stro-
Ske za BSE-jevsko testiranje
klavne Zivine, stare nad 30 me-
secev, Pristojni minister Her-
bert Haupt je v ponedeljek na-
znanil, da bodo stroke v glav-
nem prevzeli zvezna vlada in
deZele, kmetom pa da ne bo tre-
ba ni¢ placati. Posamezni test
namrec stane najmanj 1500 §i-
lingov, kar bi za §tevilne obrate
pomenilo nesprejemljivo finan-
¢no breme. Kdo pa bo po pre-
hodni dobi, torej od aprila na-
prej, nosil stroske testiranja, ni
jasno. Vse pa kaZe na to, da
bojo to breme zvrnili na kupce.
Koro$ka vlada je po kriznem
sestanku, ki ga je predlagala
Kmetijska zbornica, udeleZili
pa sta se ga tudi Gospodarska
ter Delavska zbornica, obljubila
hitro pomo¢ v viSini 10 milijo-
nov Silingov. Kmetijska zborni-
ca zahteva, da mora stroske za
lestiranje prevzeti drZava.

SLOVENSKO KULTURNO
DRUSTVO GLOBASNICA
vabi na

Podjunsk
DI6S

v soboto, 13. januarja 2001,
ob 20. uri

pri Sostarju v Globasnici

Za ples bo igral ansambel
»Gasperji«

Prisréno vabljeni!
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Ne bom se spuséal v pretirano
polemiko z upokojenim Zitraj-
skim ravnateljem Francem
Kukovico, ki je v vrsti prispev-
kov zlasti v Slovenskem vestni-
ku v zadnjih tednih s pri¢ako-
vanji in zahtevami z ozirom na
dunajsko komisijo - prvi¢ bo
zasedala 25. januarja — posegel
v aktualno politiéno razpravo
o Solskem vprasanju. To pred-
vsem v zvezi z razsodbo ustav-
nega sodiséa, da mora ves
pouk biti dvojezicen tudi na 4.
osnovnodolski stopnji. Doslej
so dvojeziéni le prvi trije razre-
di, v 4. razredu pa so predvide-
ne 4 tedenske ure za pouk
slovenicine. V marsi¢em ima
F. Kukovica kot eden izmed
nasih najbolj vidnih Solnikov
prav, v nekaterih vprasanjih
pa je po moji presoji treba vne-
sti v razpravo bolj diferencira-
no gledanje.

Proti tehtnemu oéitku, da
so »odgovorni pri organizaci-
jah (misljena sta oéitno ZSO
in NSKS) in pri EL predlagali
obravnavanje v nepotrebni
solski komisiji in tako omo-
godili zavlacevanje odlocitve
sodiséa v nedogled«, se bodo
prizadeti, tako vsaj upam,
sami znali braniti. Kajti dom-
neva, da so to storili, »da bi se
prikupili Haiderju«, je hud oci-
tek. Pri nedavnih sklepih o

ustanovitvi komisije v deZel-
nem zboru sam nisem sodelo-
val, tako da ne morem saditi o
resniénosti te trditve. Radevo-
lje pa dvakrat podértam mne-
nje gospoda Kukovice, da ko-
misije »ne bi bilo treba«. Raz-
sodba sodis¢a je enoumna in
se ji lahko ustreZe s spremem-
bo enega samega stavka v
manjSinskem Solskem zakonu,
kakor je to v prvotnem svojem

ziden na vseh Stirth stopnjah
ljudske sole. To se da razbrati
tudi iz vseh mednarodnih do-
kumentov za zadéito etniénih
manjsin. Vendar je pa res tudi
tole: Solska praksa zlasti zad-
njih let kaZe, da se posluiujejo
moZinosti dvojezicne osnov-
nosolske izobrazbe v cedalje
vedji meri tudi nemsko govo-
redi starsi, katerih otroci vsto-
pajo v 3olo brez znanja ali le z

urah, kakor to predvideva do-
slej veljavna ureditev na 4.
stopnji, u¢inkovita in uspesna,
&e se uditelj/ica posluiuje so-
dobnih metod za posredovanije
jezika in otroke tudi ustrezno
motivira. Preprican sem, da
vedina uciteljstva to dela. To
mmnenje ni tako redko med dvo-
jeziénimi uditelji, zato mora
tudi ta nekoliko bolj diferenci-
rana debata biti dovoljena, ne

Nasa skupna skrb - urejena slovenscina

osnutku predlagala Solska mi-
nistrica Gehrerjeva. Da so ob
tem potrebni spremni ukrepi,
je samoumevno.

Povsem druga zadeva pa je
avtorjeva trditev, da bo nova
ureditev »zboljsala slovensko
jezikovno znanje«, kar bi bila
nasa skupna in — domnevam —
neosporavana skrb. Resni od-
zivi iz vrst dvojeziénega ucitel-
jstva pa kaZejo, da mora biti o
tej domnevi pridobljenih $ans
za bolj3o, brezhibnejio in bolj
sprejeto slovensiéino, dovoljeno
vsaj razmisljanje in razprav-
lianje. Tudi v javnosti, &e bo
treba.

Da ne bo nesporazuma: so-
glasam docela z nalelno od-
loditvijo ustavnega sodiica,
naj je pouk dosledno dvoje-

rudimentarnim znanjem slo-
vensicine, kar je razveseljivo,
saj je ta trend pokazatelj za ra-
stoci ugled nekdaj poniZevane-
ga jezika. Prav zaradi tega pa je
dosledno upostevanje manj-
Sinskega Solskega zakona, zla-
sti 1. odstavka paragrafa 16, ki
predpisuje, da naj je ves pouk
(od verouka do telovadbe) v
pribliZno enakem obsegu v
nemskem in slovenskem je-
ziku zlasti v obrobnih 3olah,
kjer so &esto otroci z znanjem
slovensdcine tudi v skupini pri-
javljenih v manjsini (pogosti
so razredi z enim ali dvema
slovenskima otrokoma) zelo
tetko wuresniéljivo. V takih
primerih, ki jih ni malo, je po
moji presoji posredovanje
slovens$éine v Stirih tedenskih

da bi kdo Ze poprej postavljal
kategoriéne imperative. Prav
tako pa je seveda res, da v jezi-
kovno kar se da homogenih
skupinah dosledni dvojezi¢ni
pouk u&inkoviteje vodi do Ze-
lenega jezikovnega uspeha.
Mnenja, da dvojezi¢nost
pouka tudi na 4. Solski stopnji
ne bi privedla nujno in v vsa-
kem primeru do boljlega jezi-
kovnega uspeha kakor sedanja
ureditev, nisem izrazil le sam,
ampak je bilo slisati v zadnjih
letih vedno spet med dvojezic-
nimi ucitelji in celo v manj-
Sinskem oddelku Solskega sve-
ta. To opcijo umika pritoZbe
pri ustavnem sodi¥éu je sprejel
soglasno (tudi z glasovi odbor-
nikov - uéiteljev) Solski odbor
NSKS na svoji seji 25. 3. 1996.

Na isti seji sta bili o tej moZno-
sti seznanjeni tudi predstavni-
ci Strokovnega pedagoskega
zdruZenja (predsednica in taj-
nica). Ne na sefi sami ne
kasneje ni bilo o tej moZnosti
ne pritrdilnega ne odklonilnega
staliS¢a Strokovnega peda-
goskega zdruZenja.

Upokojeni Zitrajski ravna-
teli F. Kukovica konca svoj
élanek takole: »Je ta igra na-
daljevanje svojcas (sic!) pred-
videnega skompromisa«. Go-
spod Vospernik je od NSKS
predlagan v 3olsko komisijo.
Veckrat je izrazil nujo po bolj-
Sem (sic!) znanju slovenséine.
Je svoje mnenje spremenil?
Kaj bo v komisiji zastopal?«.

Odgovarjam: Svojega mne-
nja kajpada nisem spremenil.
Imam pa vso pravico, da s
svojo (upam dovolj kriti¢no)
glavo razmisljam o jezikovnem
pouku. V ospredje svojega dela
v komisiji bom pa seveda
postavil razsodbo ustavnega
sodis¢a. Domnevam pa, da
nas éakajo v komisiji poleg na-
govorjenega vsaj tako tehina
vprasanja kot zahteva po dvo-
jezi¢no izobraZenih ravnateljih
na dvojezi¢nih Solah. Osebno
mislim, da je to vprasanje celo
pomembnejse od prvega.

Dr. Reginald Vospernik,

Podravlije

S pohoda sedmih talcev
RAVNE NA KOROSKEM

Pohod
sedmih talcev

rvo nedeljo v januarju je

spominski park iz Casa
NOB pri Sv. NeZi na Koro-
Skem Selovcu obiskalo preko
sto domacinov. Ze tradicional-
no so iz raznih smeri Stevilni
¢lani borCevskih in veteran-
skih organizacij, svojci pobi-
tih, mladi ravenski taborniki in
planinci s starSi ter ucenci
osnovnih 3ol Juri¢evega Dre-
j¢ka, Korofkih jeklarjev in
PreZihovega Voranca prehodi-
li pot spomina na sedem tal-
cev. Ob spominskih kamnih v
gozdu, postavljenih sedmim
zavednim moZem, ki so jih
nem3ki policisti januarja 1945
iz dravograjskih gestapovskih
zaporov na ta kraj prisli mucit
in pobit, je zbranim o tem Za-

lostnem dogodku pripovedo-
val Alojz Pristovnik. Med Zrt-
vami so bili tudi sedemnajst-
letni partizanski kurir Juricev
Drejcek iz bliZznjih Dobrij, pa
Gostenénikova ofe in sin iz
Jurckove domacije pod Ursljo
goro, kjer so bili izdani par-
tizani ujeti in v zapore prepe-
ljani jeseni 1944 leta. Okupa-
torjeva vojska se je zadnje
mesece vojne tod Se posebej
znaSala nad prebivalstvom,
zato so bili ljudje previdni;
fele po treh tednih so par-
tizanski aktivisti zmrznjena
trupla talcev skrivaj pokopali
pri bliZnji cerkvi Sv. NeZe.
Kulturni program s par-
tizanskimi pesmimi in z reciti-
ranjem lirike upora so izvedli
Solarji in pevci zbora Ksaver
Mesko iz bliZznjih Sel. Sreca-
nje pa je bila tudi priloZnost
udeleZencem za stisk rok ob
novem letu.
5

SLOVENUA - ITALIJA

Kaj ¢akata Rim
in Ljubljana?

edavno sta sopredsedujoca

mesani zgodovinsko-kul-
turni komisiji, dr. Milica Ka-
cin-Wohinz in prof. Giorgio
Conetti, zunanjima ministroma
Slovenije in Italije kon¢no iz-
rocila usklajeno besedilo skup-
nega porocila. Zadnje dejanje
sedem let trajajocega dela zgo-
dovinarjev je bilo sklenjeno 25.
julija v Kopru, ko so slovenski
in italijanski kolegi uspeli pre-
mostiti tudi zadnja »termino-
loSka« neskladja analiti¢nega
opisa zgodovinskih, politi¢nih,
druzbenih in kulturnih odnosov
med Italijani in Slovenci v ob-
dobju med letoma 1880 in 1956.

Komisija je bila na pobudo
obeh vlad ustanovljena oktobra
1993, novembra istega leta pa
je prvic zasedala v Benetkah. V
njej so od samega zacCetka so-
delovali ugledni intelektualci in
predstavniki zgodovinske stro-
ke, v glavnem taki, ki jim ni
mogoce pripisati kakrinekoli
pristranskosti, in tudi taki, ki so
idejno pluralni, kar daje politic-
nemu ravnoteZju tega pomemb-
nega projekta nedvomno vero-
dostojnost. Vmes ni §lo zmeraj
gladko. Nekateri ¢lani so se za-
menjali, uskladitev besedila pa
je bila moZna le po dolgotrajnih
in filigranskih razpravah. Po
sedmih letih imata torej obe
vladi pred sabo dokument, ki
jima ponuja priloZnost, da z ar-
gumenti prekineta zaCarani
krog dolgotrajne zlorabe zgo-
dovine pri politicnem nape-
njanju odnosov med sosednji-

ma drZavama in narodoma. Kot
je izjavila dr. Milica Kacin-
Wohinz, porocilo najbrZ ne bo
osrecilo skrajneZev in zagovor-
nikov enobarvnih zgodovinskih
razlag. Travmaticni dogodki
minulega stoletja, ki Se danes v
marsicem obremenjujejo slo-
vensko-italijansko sosedstvo,
so obravnavani kot izraz zaple-
tene zgodovinske dialektike.
Njihovo razumevanje pa je edi-
ni antipod ¢ustveni slepoti, ki je
tako pri srcu nacionalistom.

A dejstvo, da porocilo Se
zmeraj ostaja v predalih diplo-
macije, ni spodbudno. Kaj prav-
zaprav Cakata Rim in Ljubljana z
objavo dokumenta? Se morda v
Farnesini bojijo objave zaradi
naclektrenega  predvolilnega
ozrac¢ja? Morda, a razlaga ni lo-
gi¢na. Nedavno je predsednik
dezele Lacij in vidna osebnost
desnicarskega Nacionalnega za-
vezniStva Francesco Storace Spe-
kulativno omenil zgodovinsko
porocilo, ki naj bi ga levosre-
dinska vlada namenoma tiScala
globoko v predalih, da ne bi ita-
lijanska javnost spoznala »upra-

vicenosti« neofadisticnih zgodo-
vinskih razlag. A prav neokusno
blefiranje desnicarskih veljakov
poudarja absurdnost odlasanja z
objavo porocila, ki fadizem kot
vrhunec pogubne nacionalisticne
raznarodovalne politike predvoj-
ne Italije postavi na najvi§jo za-
toZno klop. Porocilo, nasprotno,
jasno demantira vztrajanje itali-
janske desnice pri prikazovanju
sicer bolecih poglavij povojnega
obdobja, med njimi tudi fojb,
politicnega preganjanja in ekso-
dusa, ki jih ni mogoce zanikati
kot sistematiCnega »genocida«
zoper italijanski narod.

V Ljubljani je danes ¢lovek,
ki si je na italijanskem zuna-
njem ministrstvu osebno in uspe-
$no prizadeval za dokoncanje
dela komisije po dobrih treh le-
tih zati§ja, drzavni podtajnik
Umberto Ranieri. PriloZnost, da
se razc€isti z usodo dokumenta,
je torej enkratna. Sicer... poro-
¢ilo obstaja. Ce se vladi ne bo-
sta dogovorili, se bo neizbeZno
iztekel tudi rok njunih »avtor-
skih pravice. Franco Juri

Iz Ljubljanskega dnevnika

DUNAIJ

Gradiscanski
Hrvatje o
podporah

Prcdscdnik gradisc¢ansko-hr-
vaSkega kulturnega drustva
na Dunaju Stefan Pauer ostro
Kritzira nacin izplacevanja fi-
nancnih podpor, ki jih dobiva-
jo manjsine preko Urada zvez-

nega kanclerja od drzave. Ker
drutva dobivajo denar Sele
proti koncu leta — in pri nas ni
ni¢ drugace — je treba dejav-
nosti finacirati vnaprej iz last-
nega Zepa oziroma s krediti,
to pa vso zadevo seveda Krep-
ko podrazi.

Tudi pri nas na KoroSkem
je veliko negodovanja zaradi
nacina izplacevanja, pa tudi
zaradi izredno birokratskega
na¢ina obracunavanja. Vendar
lahko krepko dvomimo o tem,
ali bodo kritike kaj zalegle ...
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djuga in viharen veter sta

pospremila Sele v novo ti-
socletje. A obicajen, Ceprav
viharen vremenski pojav je
Selanom delal neprimerno
manj skrbi kot pa temni obla-
ki BSE-ja, ki bolj in ogrozajo
domaco govedorejo.

Govedoreja je v Selah poleg
lesa eden od stebrov in teme-
ljev preZivetja kmetov, po-
membnega deleZa prebivalstva
te gorske obcCine. Pred leti Ze,
ko se je na obzorju bolj in bolj
odslikavala podoba EU in vcla-
nitev Avstrije vanjo, so selski
kmetje spoznali, da jim, Ce go-
vorimo s Cankarjem, v novih
okoliicinah ne bosta pomagala
»ne frak in ne talar«, ampak da
se morajo nujno postaviti na
lastne ekonomske noge.

Zaupanje v lastno mo¢

Zato so ¢isto v smislu zadruz-
ni$tva in v zavesti, da je moc le
v skupnosti, selski kmetje usta-
novili svoje zastopstvo »Intere-
sno skupnost selskih kmetov«,

Moéno motivacijo so kmetje
pri tem cCrpali tudi iz skupne
borbe za starodavne paSniSke
pravice na planinskih povrsi-
nah, ki jih je takrat Se koristila
avstrijska vojska kot vojasko
streliSce. Izid tega na prvi po-
gled davidovsko-goljatskega dvo-
boja je znan: nekaj let Ze ni vec
vojaskega strelic¢a pod Kosuto.

Medtem je v Selah zrasel so-
dobno opremljen Gospodarski
center z integrirano klavnico.
Klavnica odgovarja vsem hi-
gienskim in sicerSnjim predpi-
som Evropske unije in je nacr-
tovana tako, da lahko pokrije
klavno kapaciteto Sel. Denarna
sredstva za gradnjo Gospodar-
skega centra, ki je bil lani poleti
odprt, so Selani dobili iz Brus-
lja, od deZele Koroske in tudi iz
Slovenije, dobrSen del pa so
prispevali sami oz. jim je $la na
roke obCina,

SELE IN BOLEZEN NORIH KRAV (BSE)

Se bo naravno krmljenje koncno obrestovalo?

UspeSen prodor na trg

Klavnica obratuje Ze dve leti. V
tej dobi je 20 uporabnikov za-
klalo okoli 70 govedi. Financni
izracun te dejavnosti je poziti-
ven. Selanom je namre¢ v naj-
krajSem casu uspelo pridobiti
odjemalce za kakovostno gove-
dino izpod Kosute. Krog kup-

cev selske govedine sega od Sel
preko Borovelj in Celovca do
Beljaka, med odjemalci je tudi
vrhunska gastronomija.

Naravna krma

Nanti Olip, predsednik Intere-
sne skupnosti selskih kmetov
uspeden prodor na trZiice ute-
meljuje s tem, da selske krave,
junice, biki in teleta dorascajo
¢isto naravno. Edina krma, ki jo
poznajo, so mleko, seno, otava
in planinske roZe.

Kostna ali Zivalska moka ter
druge oblike moc¢ne krme so
selskemu govedu tuje.

V Interesni skupnosti selskih
kmetov pa se seveda zavedajo,
da danes nih¢e ne more trditi ali
pa se zaklinjati, da BSE pri njih
ne pride v postev. Kako se je
bolezen norih krav razSirjala po
Evropi, strokovnjaki za zdaj
lahko samo ugibajo. Kostna

moka, 3¢ do nedavnega edini
krivec prenosa, je Ze dobila
konkurenco. Veterinarska stro-
ka se bolj in bolj nagiba k
mnenju, da se bolezen norih
krav lahko prenafa tudi s se-
meni bikov. In prav tu je lahko
v Casu globalne izmenjave se-
men pri$lo do usodnih manipu-

lacij, oz. je zaradi neznanega
izvora semena riziko okuzbe
precejsen.

30 mesecev

Starostna prelomnica pri govedu
je 30 mesecev. Meso goveda
pod 30 meseci se lahko brez ovir
prodaja. Govedo, staro 30 mese-
cev ali ve¢ pa je treba najprej
kontrolno testirati na BSE in Sele
potem, Ce ni okuZeno, ga je do-
voljeno prodajati. V Selah letos
§e niso klali goveda, starega nad
30 mesecev. Kontrolni pregled
BSE stane okoli 1500 Silingov,
obicajno pa je izvid, torej rezul-
tat testiranja, znan v enem dne-
vu. V selskih hlevih stoji trenut-
no okoli 150 govedi, starih 30
mesecev ali ve¢. Ce jih kmetje
ne bojo mogli prodati, bojo prisli
v ekonomske in druge Skripce.
Zato so se v Selah odlocili
za ofenzivno pot. Sredi januarja

GRADEC

Iz Kluba sloven-
skih studentk
in Studentov

lub slovenskih Studentk in

$tudentov v Gradeu (KSSSG
— www.privat.schlund.de/k/kss-
sg), deluje od leta 1974. Clani
kluba so graSki Studentje iz
Koroske in Slovenije. Glavna
naloga kluba je povezovanje
slovenske in avstrijske kulture.

Z na%im novim projektom
GmeetsM (Graz meets Metel-
kova) ho¢emo slovensko umet-
nost in umetnisko sceno pove-
zati z umetnifko in kulturno
sceno v Gradcu.

Na§ partner v Sloveniji je
KUD Mreza, ki je naseljeno v
nekdanjem kompleksu jugoslo-
vanske armade v Ljubljani.

KUD Mreza (www.ljudmi-
la.org/metelko/) izvaja Sirok
obseg dejavnosti in ne deluje
izkljuéno znotraj drustva, tem-
vec za celotno Metelkovo in iz-
ven nje, predvsem na podrocju
posredovanja informacij.

Podpira in organizira kultur-
no-umetniske prireditve in do-
gajanja ter razvija lastno kultur-
no-umetnisko produkcijo (sli-
karstvo, kiparstvo, gledaliice).

Dejavnosti KUD MreZe so:
organizacija kulturnih priredi-
tev, zaloZniStvo, mednarodno
sodelovanje in ¢lanstvo, fotoar-
hiv Metelkove, Galerija Alka-
traz, drazbe umetniskih del, Art,
odnosi z javnostjo, Mladinski
radio Metelkova, vodenje pisar-
ne in zagotavljanje financ, uprav-
ljanje ve¢namenske prireditve-
ne dvorane na Metelkovi.

Kot prvo smo ustvarili do-
maco stran, katero najdete pod
www.GmeetsM.com. Osrednja
vloga domace strani je, da deluje
kot komunikacijska plos¢ad pro-
jekta, ki vsakomur omogoca, da
predstavi sebe in svoje delo na
spletni strani art: IS(T’S):PAGE.

Umetniki se prijavijo na
strani ar: BECOME:MEMBER.
Na straneh art:FOR:ART, art:
FOR:UM in art: GUEST:BOOK
se lahko srecajo, komunicirajo,
razpravljajo, izmenjajo ideje in
izkusnje.

V okviru projekta se bodo

razvijali in izdelali skupni pro-

jekti, ki se bodo predstavili $irsi
javnosti v Gradcu in Ljubljani
ter na spletni strani art:IN:
PROGRESS.

Projekte lahko razvijajo sa-
mo skupine, ki jih sestavljajo
pripadniki razli¢nih narodnosti,
kar naj bi popestrilo delo in
omogocilo kulturno izmenjavo.

V pripravljalni fazi bodo pro-
stori slovenskega kluba (Mond-
scheingasse 9, Gradec) in Me-
telkove v Ljubljani sluZili kot
tocki, kjer se bodo izmenjavale
informacije in kulturni program.
Prireditve bodo objavljene na
spletni strani art:IN: FORMER.

Projekt se bo zakljucil konec
maja oz. v zaCetku junija. Vrstile
se bodo predstave mednarodnih
skupin: umetniski projekti, raz-
stave, inStalacije, gledaliSke in
lutkovne predstave ter koncerti.

Otvoritev projekta bo 19. 1.
2001 ob 20. uri v »Forumu Stadt-
park« v Gradcu, kjer bomo pred-
stavili projekt ter domaco stran.

Nastopali bodo tudi umetni-
ki iz podrocja elektronske glas-
be iz Avstrije in Slovenije, ter
DJ-ja iz obeh drZav.

Peter Rosenzopf

bojo v klavnici zaklali prvo go-
vedo, staro 30 mesecev, »V
bistvu nimamo nicesar izgubiti.
Prepric¢ani smo, da je nasa go-
veja Zivina zdrava. Ce pa ima-
mo probleme, potem je bolje,
da zanje zvemo takoj, kakor pa
da bi nasedali laZnemu upa-
nju,« utemeljuje Nanti Olip od-
lo¢itev o zakolu starejSega go-
veda. Na dan zakola bo treba
do desetih dopoldne v Celovcu
oddati na kontrolni pregled gla-
vo z dlako in z moZgani ter z
ostalimi pritiklinami, del hrb-
tnega mozga in drobovino.
Ostalo meso bo do povratne
diagnoze treba shraniti v hladil-
niku. Vse do danes $e ni jasno,
kdo bo nosil stroske testiranja.

Kako naprej?

Selani so trdno prepricani, da
pri njih ni govedi, okuZene z
boleznijo norih krav (BSE).
Klavnica odgovarja vsem pred-
pisom in standardom, predvsem
pa razpolaga z zadostno kapaci-
teto hladilnikov, kar je bistve-
nega pomena za vmesno shra-
njevanje mesa govedi, ki je na
testiranju. Tudi, ce bi testiranje
kriticnega goveda trajalo ved
dni, bi shranjevanje njegovega
mesa Selanom ne delalo pregla-
vic.,

Pa %e¢ nekaj daje Selanom
upanje. Odkar so v Nem¢iji od-
krili prve primerke norih krav,
je narasalo povprasevanje po
selski govedini. Kupci vedo, da
je govedo, zaklano v selski
klavnici, bilo zrejeno ¢isto na-
ravno: ob mleku krave dojilje,
pozneje pa s senom in otavo,
vmes pa je bilo na planini.
Deloma je Ze razprodano meso

govedi, ki jo bojo klali Sele
meseca maja,

Genetski zaklad

Selski govedorejci se bolj in boj
zavedajo genetskega zaklada, ki
je skrit v domacih pasmah, kot
so to lisca, belo govedo in pinc-
gaverca. Ta zaklad je treba ohra-
niti prihodnjim rodovom. Zato
bo teba skrbeti za neoporecne
bike, ne pa segati po uvozenih
pasmah in po semenu neznane-
ga ali pa vprasljivega izvora.
Neobhodno potrebna pa je
absolutna disciplina pri krmi. V
tej zvezi je zanimiv podatek o
prenamembi mleka. Pred 40 leti
so iz Sel dnevno izvaZali 1200
litrov mleka. Pred 4 leti je Gre-
gor Roblek kot zadnji »eksporti-
ral« $e 35 1. mleka. Mleka seveda
v Selah ni zmanjkalo. Spremeni-
la se je njegova namembnost.
Namesto da bi ga izvazali, ga da-
nes vecinoma uporabijo doma in
predelujejo v odli¢ne in zdrave
izdelke, ostalo pa pokrmijo tele-
tom, ali pa ga pokupijo sosedje.
Olip pa se seveda zaveda, da
bi v Selah primer BSE bil prava
katastrofa. Zato bojo selski
kmetje aktivno sodelovali pri
vseh ukrepih proti kugi, ki se
imenuje bolezen norih krav.
Ker pa imajo Selani ¢isto vest,
kar zadeva krmljenje in vzrejo
govedi, meni predsednik Inte-
resne skupnosti selskih kmetov:
»Ce se res ne bo zgodil hudit,
se nam BSE-ja, bolezni norih
krav, ni treba bati. Storili pa
bomo seveda vse, da bojo odje-
malci in kupci nade govedine
vselej dobili zdravo in neopo-
rec¢no robo. To je v interesu nas
vsehe, Franc Wakounig

ZBOROQVSKA GLASBA
Tri pesmarice
Jozeta Leskovarja

ze v maju prejinjega leta so
iz§le tri nove pesmarice
skladatelja in glasbenega pe-
dagoga iz Slovenj Gradca
JoZeta Leskovarja. Skladbe so
v dvodelni zbirki pisane za
Zenske zbore ter moSke in
mesane zbore. Mnogi na$i
zbori te pesmarice verjetno Ze
poznajo, ostalim pa bo to nase
porocanje najbrz dobrodoslo.
Tako za razdiritev njihovega
pevskega repertoarja kot tudi
za obogatitev notnega arhiva.

Skladatelja in prirejevalca
ljudskih pesmi JoZeta Lesko-
varja v koroskem slovenskem
prostoru zelo dobro poznajo.
Od leta 1953 je bil v slovenj-
gra¥ki glasbeni Soli ucitelj
klavirja, mnoga leta tudi rav-
natelj Sole. Pred dobrimi sed-
mimi leti je na njej ustanovil
mednarodno Solo petja.

JoZe Leskovar, sicer rojen
v Slovenski Bistrici na Stajer-
skem, je vse svoje Zivljenje
posvetil glasbi. V Stiridesetih
letih svojega pedagoskega, di-

rigentskega in skladatelj-

skega dela je napisal

mnogo priredb ljudskih

pesmi in tudi svojih last-

nih skladb, med katerimi

je najbolj znana OcCe nas.
Leta 1975 je postal prvi pred-
sednik obnovljenega Kultur-
nega dru$tva Slovenj Gradec,
zelo aktiven pa je bil tudi v
Pevski zvezi Sloveniji.

Mednarodno se je glasbenik
JoZe Leskovar najbolj uvelja-
vil z odkritjem, da je bil po-
znoromanticni skladatelj Hugo
Wolf slovenskega rodu, doma
v Slovenj Gradcu. Spomine na
njegovo otroStvo je zbral v
knjigi Spomini na dom. Wol-
fova rojstna hisa je po zaslugi
JoZeta Leskovarja preurejena v
muzej in je kulturnozgodo-
vinski spomenik, v Slovenj
Gradcu pa je bilo ustanovljeno
tudi dru$tvo Huga Wolfa, kate-
rega prvi predsednik je bil prav
Leskovar.

Neizmema pa je Leskovarje-
va ljubezen do slovenskih pe-
smi. O njih pravi: »Ljudske pe-
smi so Ziva prica preteklosti in
dragoceno izrocilo v Zivljenju in |.
custvovanju naroda. So ne-
usahljiv vrelec najcistejse lepote
in neprecenljive vrednosti« L R.
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Novoletni koncert »Danice,
po stari navadi vselej prvo
nedeljo po novem letu, je letos
bil v znamenju dosezkov minu-
lega leta ter novega tisoCletja.

Med koncertne vrhunce lan-
skega leta Steje izvedba Bacho-
vega »BoZiCnega oratorija«
skupaj s celovikimi madrigali-
sti. To sta Se posebej poudarili
predsednica »Danice« Fini
Kraut-Micej in pa Magda Pic-
ko, ki sta pozdravili poslu3alce,
med njimi vrsto predstavnikov
kulturnega, politicnega in go-
spodarskega dogajanja na Ko-
roSkem. MeSani pevski zbor
»Danica« je s tem projektom
nedvomno presegel meje obi-
cajnega ali utecenega zborov-
skega izraza. Poleg treh dru-
§tvenih zborov je nastopil Se
Oktet Suha.

Trije zbori
SPD »Danica« je eno od redkih
drustev sploh, ki se lahko po-
hvali s pevskimi skupinami
vseh rodov. Trenutno delujejo v
drustvu kar trije zbori: otroski
zbor, ki ga vodita Barbara Mi-
stelbauer-Stern in Janja Prunc,
potem MePZ »Danica« pod
vodstvom Stanka Polzerja, in
»Korenine Danice«, ki jih vodi
Hanzi KeZar. Pri »Koreninah«
pojejo pevci, ki so tudi zaradi
starosti nehali peti pri meSanem
zboru, nocejo pa Cepeti za za-
peckom. Nekateri od njih so
ve¢ kot petdeset let peli pri
»Danici« in pri drugih zborih in
bila bi velika §koda, ¢e bi kar
naenkrat utihnili. Vrhu tega pa
je v zboru zelo druZzabno, kar
seveda krepi njegovo privlac-
nost.

Po dolgoletni Segi je MeSani
pevski zbor »Danica« pricel
novoletni koncert in je s koled-

NOVOLETNI KONCERT »DANICE«

Pevski pozdrav novemu tisocletju

Kar v petih jezikih, sloven3i¢ini, ukrajini¢ini, nemsc¢ini, angles¢ini in spani¢ini je Slovensko
prosvetno drustvo »Danica« minulo nedeljo, 7. januarja 2001, zazelelo poslusalcem letoSnjega
novoletnega koncerta vse najboljSe. Kateri po vrsti je ta koncert tocno bil, se ni dalo ve¢ dogna-
ti, je pa tudi postranska stvar. Neizpodbitno pa je dejstvo, da je novoletni koncert »Danice«
najstarejsa tovrstna pevska prireditev na Koroskem, in po letih le malo za slavnim istomensk-
im dunajskim dogodkom.

n

ZasluZni pevki in pevca s predsednico in zborovodjem. Z leve: Janez
Hobel, Marko Marko, Fini Kraut-Micej, Fani Marko in Stanko Polzer

alerija v gradu Tivoli v

Ljubljani je ob 65-letnici
koroskega slikarja Valentina
Omana povabila umetnika v
Ljubljano, da predstavi svoja
najnovejsa dela zadnjih let.

Zivljenjska tema umetnika
in intelektualca Valentina
Omana je ¢lovek v vsej svoji
univerzalnosti — razpon sega od
rojstva, raznih faz Zivljenjske

Kulturni turisti iz Korodke pred Omanovim delom

LJUBLJANA/GRAD TIVOLI-RAZSTAVA DEL VALENTINA OMANA
0 veselju, bolecini in minljivosti

dobe do minljivosti telesa in
njegove podobe v spominu dru-
gih. Omanove stvaritve so
preZete s kricansko filozofijo.
iz katere izhaja, ki pa nikoli ni
dogmaticna v smislu katoliske-
ga pojmovanja Zivljenja, sveta

Foto: Stukel)

in druzbe. Njegove slike so na-
nesene v mnogih slojih, v
me3ani tehniki, ki zajema mar-
sikaj.

»Oman i¥¢e sledi. Cigave?
Telesa ne puscajo le sledi v
spominu, ostajajo tudi snovi
same, ki jih moramo spraviti s
tega sveta. Kaj? To ni doloCe-
no, lahko so to sledi prask na
kontejnerjih, razpoke na zidu
ali odkruSeni zid, Sledi Zivlje-
nja, kdo jih je pustil? Kaj jih je
pustilo? PremiSljeno vse sprej-
me, nariSe, prerise, preslika in
spusti delo kot Zivljenje skozi
tiskarsko preso. grte dobijo
avro, zaénejo skoraj dihati, Ziv-
ljenje se vraca v snov (I. Bohu-
novsky). Barva nima bistvene-
ga pomena, ni povzeta po re-
sni¢nosti, je izmisljena in po
moZnosti zamenljiva.

Valentin Oman je zapustil
sled tako, da je podaril Medna-
rodnemu grafi¢nemu likovne-
mu centru v Ljubljani 20 del na
papirju.

Razstava je na ogled do 4.
februarja 2001, od 10. do 18.
ure, ob nedeljah in prvi dan
praznika od 10. do 13. ure, ob
ponedeljkih zaprto.

m.S.

nico »Ucakali smo novega leta
dan« vsem zaZelel sreco in za-
dovoljstvo.

Otroki zbor je ponovno
potrdil, da ima delo z mladino
in nara§cajem pri »Danici« Ze
dolgo in uspe$no zgodovino. Ta
podmladek, ki se zdaj vra$ca v
drustvo, bo nekega dne prevzel
odgovornost za slovensko kul-
turno rast in delo v Sentpri-
moZu in okolici. V nedeljo so
mlade pevke in pevci pokazali,
da se Se kako znajo postaviti na
odru. SveZe in z velikim nav-
dusenjem so zapeli tri pesmi.

Z ni¢ manjSim navduienjem
in veseljem so na oder prisle

Narascaj - otroski zbor Danice

»Korenine Danice«. V kratkem
Casu obstoja je zbor napravil
velik kakovosten razvoj, glaso-
vi so mocni, ni¢ sledu o kak-
$nem penzionisti¢cnem sindro-
mu. Zborovodja Hanzej KeZar
pac dobro ve, Cesa vse so pev-
ske legende »Danice« §e danes
zmozne.

Gost koncerta je bil Oktet
Suha. Predstavljati ta vokalni
ansambel bi pomenilo nositi
vodo v bliznje ZablaSko jezero.
V Sentprimozu je oktet ponov-
no navdusil in Sele ko je navr-
gel nekaj pesmi, ga je obcinst-
vo spustilo raz oder.

Zahvala

Poleg vsega pa ima novoletni
koncert »Danice« seveda tudi
mocan pecat sréne kulture. Med
drugim se to odraZa v zahvali
zasluZnim sodelavcem druStva,
pevkam, pevcem, odbornicam
in odbornikom,

V nedeljo sta se predsednica
druStva Fini Kraut-Micej in
zborovodja Stanko Polzer za-
hvalila Stirim dolgoletnim ste-
brom drustva za njihovo delo-
vanje v sluzbi slovenske kultu-
re na Korofkem. Omenjene
pevke in pevci so lani stopili
tako reko¢ v drugo vrsto in niso
ve¢ ¢lani meSanega pevskega
zbora. To pa ne pomeni, da so
se docela umaknili. To so Fani
in Marko Marko s Horc, Mili-
ca Koncilja iz Sentvida ter Ja-

nez Hobel iz Nagel¢. Ti pevci
niso le peli, ampak so bili tudi
¢lani igralske skupine ter tudi
dolgoletni funkcionarji drustva.
Koncert je zakljucil gostujoci
Oktet Suha in po novoletnih ce-
stitkah v uvodoma omenjenih

jezikih je sledil druZabni del.
Franc Wakounig

Prcdpmznit':nu vzdu§je so v
tukajSnji telovadni dvorani
osnovne Sole zaznamovali z
jubilejnim koncertom pevci
okteta Kograd IGEM in glas-
beniki salonskega orkestra
Kograd IGEM iz Dravograda.
Peti obletnici prepevanja ok-
teta in prvi igranja salonskega
orkestra je prisostvovalo do-
slej verjetno najvec ljubiteljev
glasbe, kar potrjuje kakovost
in priljubljenost obeh skupin;
podjetju in direktorju Kograd
IGEM iz Dravograda, ki omo-
goca razvoj te dejavnosti ter
kulturnim dejavnikom v obci-
ni, pa zasluZeno priznanje.
Obcinstvo je uzZivalo v
prisréni in tehni¢no dovrieni
multimedijski predstavi. Spo-
znalo je razvojno pot pevecev
okteta, ki je v teh letih uspel

DRAVOGRAD/ JUBILEJNI KONCERT

Prisréna multimedijska predstava

popestriti svoj repertoar Se z
ljudskimi in umetnimi pesmi-
mi Stevilnih narodov, ki jih
ponazarjajo z ustreznimi ko-
stumi in video posnetki. Iz-
oblikovali pa so tudi svojstve-
no barvitost glasov. Njihovi
kolegi iz salonskega orkestra
imajo sicer*krajSe obdobje
skupnega igranja za sabo, a je
njihova uigranost $olanih
glasbenikov res pravo doZi-
vetje. Poleg klasi¢ne orke-
stralne glasbe so obcinstvu
poklonili ljudske in zimzelene
melodije, z njimi pa sta zapeli
Maja Pur in Alenka Mori.
Prisr¢nosti prireditve je pri-
spevala Se mlada povezovalka
Spela Savc. Dravograjéani so
lahko ponosni na takdni vr-
hunski glasbeni skupini.

Ly




SLOVENSKI VESTNIK

Vu}ikal dvorana sindikalne hi-
Se je bila nabito polna in
tudi v preddvorani so se ob San-
ku s prijazno postrezbo Monike
in Zalike gnetli starejSi in mlaj-
.

Organizatorica plesa, Slo-
venska prosvetna zveza, je tudi
letos poskrbela za posebne
atrakcije z virtuoznim nasto-
pom legende slovenske narod-
nozabavne glasbe Slavka Avse-
nika, ki je v preteklosti s svojim
ansamblom navdusil obiskoval-
ce v dolgi zgodovini Sloven-
skega plesa, ter s polnocnim
show programom plesne skupi-
ne »Mojca Horvat« iz Ljublja-
ne.

Ob vstopu v veliko dvorano
je za prijetno presenecenje go-
stov poskrbela arhitektka Vero-
nika Grilc-Rutar s privlacno de-
korirano dvorano v barvah
¢rno-rdece-jekleno belo.

Prijetno razpoloZenje

Po otvoritvi plesa je glasbena
skupina »Gadperji« iz Slovenije
z val¢kom odprla 49. Slovenski
ples, ki so se ga udelezili tudi
Stevilni castni gostje. Med nji-
mi konzul RS Jure Zmavc s so-
progo, predsednika centralnih
politicnih organizacij Marjan
Sturm ter Bernard Sadovnik s
soprogo, predsednik SGZ Ma-
tevZ Grilc s soprogo, predsedni-
ca ZSZ Milka Kokot s sopro-
gom, $tevilni predsedniki in
predsednice kulturnih drustev
in drugi.

Ob zasedenih mizah je bilo
veselo, spro§feno in optimistic-
no. Prisli so rojaki z Zilje, Roza
in Gur, son¢nih Radi§, Zelezne
Kaple, Obirske, Podjune in Ce-
lovca. Eden od viskov plesne
noc¢i je bil nastop 71-letnega
muzikanta s svetovnim slove-
som Slavka Avsenika, ki ima Se
danes veliko oboZevalcev tudi
med koroSkimi Slovenci. Nje-
gov nastop je bil (Zal) kratek,
vendar uzZitek posebne vrste
predvsem za starejSo generaci-
jo, ki ga pozna z gostovanj po
Koro3kem in pa seveda s prete-
klih Slovenskih plesov.

Vrhunska plesna skupina »Mojca Horvat« iz Ljubljane
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Bilo je res veselo in zabavno

CELOVEC - IZREDNO USPEL 1. SLOVENSKI PLES V NOVEM TISOCLETJU

Zivljenje je ritem, ritem je ples

Osrednja druzabna prireditev koroskih Slovencev, 49. Slovenski ples, ki
Steje Ze med najbolj tradicionalne plesne prireditve v Celovcu, je minuli

petek pritegnil Stevilne obiskovalce in obiskovalke iz vseh juzno-

koroskih dolin in Celovca.

Vili, Andrea, Traudi in Milka

Zalika, Lovrenc, Monika in Elizabeta

Legendarni Slavko Avsenik

Plesni ognjemet
Na plesu so se srecavali mlajsi
in starej8i, znanci in prijatelji.
Bilo je tudi dovolj casa za med-
sebojne pogovore, skupno ve-
selje in praznovanje novega ti-
socletja. Na parketu so se ob
zvokih narodno-zabavnega an-
sambla »GaSperji« zabavali in
pridno vrteli plesni pari. Opol-
noci so se predstavili mladi ple-
salci in plesalke svetovno zna-
ne plesne Sole »Mojca Horvat«
iz Ljubljane. Dekleta in fantje
so ocarali publiko z ognjeme-
tom plesne umetnosti s pestrim
show dance sporedom in do-
vrieno predstavili plese raznih
narodov. Po vloZku so osvojili
parket spet vneti plesni pari in
odplesali v rano jutro.

Posamezne programske toc-
ke nadvse uspele plesne prire-
ditve je Sarmantno moderirala
Magda Kropiunig.

Nasvidenje na jubilejnem
50. Slovenskem plesu!

Besedilo in slike Mirko Stukelj

KPD »PLANINA« V SELAH
Razstava

). Krambergerja
in J. Pleterska

N e le pocasi, tudi s kolesar-
jenjem se dale¢ pride -
celo do razstave v Selah. Mi-
nulo soboto, 6. januarja 2001,
se je v farnem domu pricela
razstava del slovenskih likov-
nikov — J. Krambergerja in Ju-
reta RepenSka. Do te razstave
je prislo zato, ker je Jure Re-
pensek, sicer ucitelj po krus-
nem poklicu, svojéas v druzbi
znancev kolesaril po Koroski
in se srecal tudi s Selani.
Likovnika Kramberger in
Repensek se v Selah predstav-
ljata s popolnoma razlicnima
programoma. Repen3ek raz-
kazuje ikone. Tehnike slika-
nja ikon se je priucil v Tinjah
na tecajih Silve Deskoske in

je svoje znanje izpopolnil do
zavidljive ravni.

J. Kramberger pa je bolj ru-
dimentaren ¢lovek, lahko bi re-
kli tr8at. Njegova tihoZitja
izZarevajo tiho Zeljo po dru-
Zinski harmoniji in toplini, pa¢
tisto, ¢esar v detinstvu in mla-
dosti sam nikoli ni doZivel. Os-
rednji motivni objekt je kruh.

J. Kramberger pred dvema tihoZitjema

Pred razstavo, ki se je je
udeleZil tudi bivsi slovenski
zunanji minister Lojze Peterle,
pa je kulturno drustvo iz Mo-
zirja izvajalo spevoigro »Slo-
venski boZic¢«. Goste iz Slove-
nije je pozdravila predsednica
KPD »Planina« Pavli Certov.

franc
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PRIREDITVE

PETEK, 12. 1.

CELOVEC, Interkult. center - IKUC
19.00 Finisaza del Viktora Rogyja

SELE, farni dom - RC
Sentjakob, KPD Planina

19.30 Informativni in diskusijski
veler »Mega Memory -Gedacht-
nistraining. Predava: H. Jadger

SENTJAKOB, kulturni dom -
Visja sSola

20.00 Maturantski ples. Igrajo »Sloven-
ski muzikantje« ter DJ Two 4 you

SENTILJ, pri stari cerkvi

20.00 Vstavitev spominske ploée na
rojstni hisi Pavleta Kernjaka;
sod. cerkveni pevci, Duo Albert
in Pavle, MGV Sentilj; spremne
besede: dr. Janko Malle

SOBOTA, 13. 1.

0ZBOVT, gostilna Trink - SKD
Jepa-Basko jezero

19.30 »Tako smo Ziveli«. Zorka Trink,
Neci Taupe in Ludvik Lesjak pri-
povedujejo iz svojega zivljenja.
Glasbeni okvir: MoPZ Jepa-Basko
jezero in ucenci glasbene Sole

TINJE, Dom Sodalitas

19.30 »Naravnoclovesko - natiirlich-
menschlich«; otvoritev razstave
del Simone Krajger (olje na plat-
no), Alberta Krajgerja (skulp-
ture, akvareli, risbe) in Alberta
Messnerja (olje na platno)

BELJAK, v mestni hisi — CIFEM
(Carinthian Institute for Ethnic
Minorities)

20.00 »Der Turmbau zu Briissel -
Perspektiven einer europdi-
schen Mehrsprachigkeit«, refe-
rent Peter Nelde iz Bruslja

SENTJANZ, k & k - SPD Sentjanz

20.00 Novoletni koncert. Nastopajo:
folklorna skupina France Marolt,
kvartet bratov Smrtnik

GLOBASNICA, pri Sostarju - SKD
Globasnica

20.00 Podjunski ples. Igra ansambel
»Gasperji«

RADISE, kult. dom - SPD Radise
20.00 Radiski ples. Igra ans. Stopar

PONEDELIJEK, 15. 1.

TINJE, Dom Sodalitas

19.00 Odprtje razstave del Stefana
Ferma »Kompozicije« v Mali
galeriji

TOREK, 16. 1.

CELOVEC, Musilova hisa -
Musilov arhiv
19.30 Literarni veler - Kajetan Kovi¢

SREDA, 17. 1.

CELOVEC, Tischlerjeva dvorana -
Mohorjeva

11.00 Tiskovni pogovor z avtorjema
»Koroskih pravljic« Mojco
Cerjak in Nikom Kupperjem

DUNAJ, V HAK-u, Schwindgasse
14/4 - KSSSD
20.30 Jazz-koncert - Ton¢ Feinig Trio

CETRTEK, 18. 1.

CELOVEC, Dvojezicna trgovska
akdemija

8.00 - 13.00 Dan oprtih vrat. Ob 10.
uri predstavitev projektov v
avli, ob 12. uri obé&ni zbor
ZdruZenja starSev

DUNAJ, Dietheater,
Konzerthaus, Lothringerstr. 20
- KSSSD

20.00 Predpremiera gled. predstave
»Hias oder der Zorn des Achilg,
rezija Nika Sommeregger

PETEK, 19. 1.

DUNAJ, kavarna Metternich

18.00 125. Dunajski krozek »Trije ted-
niki ali skupno glasilo?«; pre-
dava: Hanzi Tomazic

GLOBASNICA, gostisce Juenna -
Drustvo koroskih slovenskih
pravnikov, SPD Srce, SKD
Globasnica

19.00 Predavanje »0dlocitev ustav-
nega sodis¢a o priznanju slo-
venscine kot uradnega jezika v
Dobrli vasi in posledice za dru-
ge ob¢ine dvojezicnega ozem-
ljax. Referent: mag. Rudi Vouk

GRADEC, Forum Stadtpark -
KSSSG in KUD Mreza

20.00 Otvoritev projekta GmeetsM.
Kich:off:event

DUNAJ, Dietheater, Konzert-__
haus, Lothringerstr. 20 - KSSSD

20.00 Predpremiera gled. predstave
»Hias oder der Zorn des Achilg,
rezija Nika Sommeregger

SOBOTA, 20. 1.

SENTJANZ, k & k

19.30 Predvajanje diapozitivov s
potovanja po Libiji (v nemskem
jeziku). Predva: Hanzi Weiss

DUNAJ, Dietheater, Konzert-_
haus, Lothringerstr. 20 — KSSSD

20.00 Premiera gled. predstave »Hias
oder der Zorn des Achilg, rezija
Nika Sommeregger

NEDELJA, 21. 1.

SVECE, pri Adamu - SNI Urban
Jarnik

11.00 Dan domacih klobas iz Koroske,
Gorenjske, Primorske in
Goriskih Brd

SENTJANZ, k & k

19.30 Predvajanje diapozitivov s poto-
vanja po Libiji (v slovenskem
jeziku). Predava: Hanzi Weiss

CETRTEK, 25. 1.

DUNAJ, Dietheater, Konzert-_
haus, Lothringerstr. 20 - KSSSD

20.00 Gled. predstava »Hias oder der
Zorn des Achilk, rezija Nika
Sommeregger

PETEK, 26. 1.

DUNAJ, v klubu - KSSSD
19.30 Obéni zbor

SENTJANZ, k & k

20.00 Gledaliska predstava »lLidija ali
zakaj si streljala«. Gostuje
mlad. gled. skupina SPD Radise

SOBOTA, 27. 1.

PLIBERK, kulturni dom - SPD
Edinost in SPZ

19.30 Pevski koncert »0d Korotana do
Jadrana«. Sodelujejo: MoPZ
Zarja - Trbovlje, MoPZ Vres -
Prevalje, MoPZ Franc Zgonik -
Branik, MoPZ Tabor - Opcine,
MoPZ Foltej Hartmann - Pliberk

DUNAJ, Dietheater, Konzert- _
haus, Lothringerstr. 20 - KSSSD
20.00 Gled. predstava »Hias odér der
Zorn des Achilg, rezija Nika
Sommeregger
PLESERKA, pri Svetiju (GH
Allesch) - SPD ZVezda
20.00 Hodisk ples. Igra ansambel
Sibovniki iz Slovenije

VSE NAJBOLISE ZA ROJSTNI DAN ZELI
GOSPE MICKL TONCKI

v BELI PRI ZELEZNI KAPLI DRUZINA
'MICKL 1Z CELOVCA.

Slovensko planinsko drustvo
Celovec razpisuje natecaj
za amaterske fotografe

PLANINE V SLIKI

Kakor vsako leto, tudi letos vabimo
vse planince — fotografe k sodelova-
nju. Slike s planinskimi motivi naj bi
imele velikost 30 x 40 cm. Vsak ude-
leZenec lahko odda 3 slike. Vsaki sli-
ki je treba dati geslo, posljite pa jih do
30. januarja 2001 na naslov: Sloven-
sko planinsko drustve, Tarviser
Strafie 16, 9020 Celovec/Klagenfurt.

Sentiljski / St. Egydener

ADVENT 2000

Pri adventnem petju v Sentilju dne 23.
12. 2000 se je nabralo 12.000 Silingov
prostovoljnih prispevkov za organiza-
cijo »Kirntner Kinderkrebshilfe«, ki
podpira za rakom obolele otroke. Pri-
reditelji se zahvaljujejo vsem nastopa-
jo¢im in poslusalcem. Hvala!

Kricanska kulturna zveza
vabi na koncert ob 100-letnici smrti
Guiseppa Verdija

»MESSA DA REQUIEM«

v nedeljo, 28. 1. 2001, ob 19.30

v Cankarjev dom v Ljubljano

B Orkester Slovenske filharmonije,
Slovenski komorni zbor, Zbor
Consortium musicum, dirigent
Mirko Cuderman

B Vlatka OrSanic, sopran, Franciska
Gottwald, mezzosporan, Domenico
Gheghi, tenor, Marko Fink, bass

Cena vstopnice in prevoz: ATS 450,—

Vstopnice lahko narocite pri KKZ:

tel.: 04631516243

SLOVEMNSEKE -
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VESTNIK I
PRAZNUJEJO! Franc Kifer na Klopi-
cah pri Skofi¢ah — rojstni dan; Marija Ko-
peinig s Sedla pri Beljaku — 70. rojstni dan;
Mihi Olipitz iz Gorin¢i¢ — osebni praznik;
Albert Smreénik iz Globasnice — rojstni
dan; Marija Kos iz Vogr¢ — rojstni dan;
Hilda Krajger z Letine pri Smihelu — roj-
stni dan; Neza Opetnik z Doba — rojstni
dan; Erhard Stuck z Blata - rojstni dan;
Heinzi Stumpf z Radi3 - rojstni dan; Ma-
rija Komar z Metlove — rojstni dan; Mari-
ja Zide z Dobrove — rojstni dan; Blaz Kor-
dez iz Podjune - 50. rojstni dan; Marija
Stanz iz Dobrle vasi — rojstni dan; Toncej
Rutar iz Sentvida - rojstni dan; Melhior
Verdel iz Borovelj — 65. rojstni dan; Stan-
ko Wrulich z Radis - rojstni dan; Marjan
Jernej iz Sentvida — rojstni dan;

Slovenski vestnik Cestita!
Za posredovanje imen slavljenk in
slavljencev se zahvaljujemo predvsem
slovenskemu oddelku ORF v Celovcu!

seitevek mnenj izdajat "i..ﬁm:"mm
pmh_;wul 4 interesu.
z narodnih manjsin,
tel. 0463/514300-0 * faks -71

M UREDNICA
Sonja Wakounig i -

B e

TISK
ZaloZnidka in tiskarska drudba z o. j. DRAVA
\ tel. 0463/50566 -

. vs1 3
Tarviser StraBie 16, A-9020 Klagenfurt/Celovec

RADIO KOROSKA

SLOVENSKE ODDAJE - teletekst 299

CE 11. 1. § 18.10 Roz - Podjuna - Zilja
PE 12. 1.3 18.10 Utrip kulture
S0 13. 1.9 18.10 Od pesmi do pesmi ...

NE 14. 1. § 6.08 Dobro jutro, Koroska /
Guten Morgen, Kdarnten! 18.00 Glasbena

PO 15. 1. § 18.10 Kratki stik
TO 16. 1. § 18.10 Otroski spored

SR 17. 1. § 18.10 Glasbena mavrica
21.04 Vecerni spored

DOBER DAN, KOROSKA

NE 14. 1. | 13.30 ORF 2 » Slovenski televizij-
ski spored je tokrat v celoti namenjen glas-
bi, saj bo na sporedu izbor glasbenih pro-
dukcij, posnetih v lanskem letu. Med drugim
boste videli otroski zbor na Obirskem, Mesa-
ni pevski zbor na Radisah, sligali, kako skusa
Kernjakove pesmi priblizati v izvirnem iz-
ro€ilu duo Pavle in Albert, in zvedeli, da ze
15 let prepevajo Smrtnikovi bratje. Meditati-
vno glasbo za ve¢ generacij bosta izvajala
sporanistka Nina Kompare in njen oe Franc
- priznani trobentas iz Mengsa, za dobro
voljo pa bo poskrbel Trio Pegrin z Obirskega.

PO 15. 1. 1 4.15 ORF 2, 16.00 TV 5LO1 (Pon.)

RADIO KOROTAN

na frekvencah 105.5, 106.8 in 100.9

PO-PE || 6.00 Dobro jutro, sonce 8.00
Viza 8.30 Ziva 14.00 Viza 14.30 Korota-
nov zimzelen 15.00 Kratek stik 16.30
KoroDan (KORO-Zurnal 17.15-17.30)

SO || 7.00 Domaca budilka 8.30 Korotanov
mozaik 14.00 Juzni veter 16.00 Smrklja

NE I 6.30 Sedem pred sedmo 7.00 Do-
maca budilka 8.00 Otro3ki vrtiljak 8.30
Zajtrk s profilom 14.00 Iz zlate dvorane
15.00 Zborovska 15.30 Cestitamo in
pozdravijamo 17.30 Sport in kratke vesti

RADIO AGORA 105,5

Tel. 0463/418 666 Faks: 418 666 99
e-mail: agora@magnet.at

PE 12.1. 1 10.00 Kalejdoskop 11.00 BBC
News 12.00 Porocila 12.07 Divan 13.00
Kultura Slo. Studijska knijznica 18.00
Otroski koticek 18.45 Porocila 19.00 Proud
to be loud 20.00 BBC News 20.06 Music for
the masses 23.00 The rest of the day 24.00
Tamera (pon.) 1.00 Soundtrack tedna

S0 13.1. 1 10:00 Forum 11:00 BBC News
11:06 Glasba 12.00 Porocila 12.07 Divan
13.00 Svet je vas 18.00 Crescendo 18.45
Poro¢ila 19.00 v pogovoru Josef Klingler
20.00 BBC News 20.06 Yugo-Rock 23.00
Glasha

NE 14.1. B 10.00 Evropa v enem tednu
10.30 Glasba 11.00 Literarna kavarna
12.00 Poroéila 12.07 Divan 12.30 Out of
carinthia 18.00 Glasba 18.45 Porotila
19.00 Club Karate 20.00 BBC News 20.06
Sunday Loops 22.00 For those about to
rock 24.00 Glasba

PO 15.1. 1 10.00 Kalejdoskop 11.00 BBC
News 11:06 Zdrava ura 12.00 Porocila
12.07 Divan 13.00 Druga glasba 18.00
Otroski koticek 18.45 Porocila 19.00 Di-
ditalizacija ljudske zavesti 20.00 BBC
News 20.06 Take the Jazz Train 22.00 Svet
je vas (pon.) 23.00 Glasbha 24.00 Forum

T0 16.1. ¥ 10.00 Kalejdoskop 11.00 BBC
News 11.06 Glasbha 12,00 Porodila 12,07 Di-
van 13.00 V pogovoru: Gorska resevalna
sluzba 18.00 Otroski'koticek 18.45 Porocila
19.00 Kakkoi 20.00 BBC News 20.06 Noche
Latina 21.00 Glasba 21.30 Planet music
22.00 Literarna kavarna (pon.) 23.00
Nachtfalter 24.00 Glasba

SR 17.1. ¥ 10.00 Kalejdoskop 11.00 BBC
News 11.15 Voz latina 12.00 Poroéila 12,07
Divan 13.00 Po Koroskem 18.00 Otroski ko-
tifek 18.45 Porocila 19.00 Mediterraneo
20.00 BBC News 20.06 Ruff Radio 22.00 Mad
Force 24.00 Out of Carinthia 1.00 Glasha

CE 18.1. ¥ 10.00 Kalejdoskop 11.00 BBC
News 11.06 Glasha 12.00 Porocila 12.07
Divan 13.00 Ta mera 18.00 Otrodki kotiek
18.45 Porocila 19.00 Yesterday & Todsg
20.00 BBC News 20.06 Freak Show 21,
Glasba 22.00 Club Karate 23.00 Glasba
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Lelo%nja 37. Zlata lisica v Ma-
riboru bo zapisana v zgodo-
vino te najvecje mariborske
Sportne prireditve kot nekaj po-
sebnega. Se nikoli se namre¢ ni
zgodilo, da bi imela katera iz-
med alpskih smucark tako kot
tokrat Hrvatica Janica Kostelic,
tako $teviléno in glasno navi-
jasko podporo. Sele devetnajst-
letna Janica, rojstni dan je v pe-
tek praznovala v luksuznem ho-
telu Habakuk, je v leto3nji se-
zoni nanizala pet zaporednih
zmag v slalomu in ni jih bilo
malo, ki so trdili, da bi to serijo
zanesljivo nadaljevala tudi v
Mariboru, Ce ji ne bi jugovz-
hodni topel veter in temperatu-
re okrog 15 stopinj Celzija »od-
vzele« nedeljsko tekmo. Med
hrvaskimi navijaci (Ze v soboto
so v predprodaji za slalomsko
tekmo pokupili vec kot sedem
tiso¢ vstopnic) pa zanesljivo ni
bilo nikogar, ki bi dvomil v to.
Tako je Svicarka Sonja Nef,
zmagovalka sobotnega velesla-
loma, ostala popolnoma v senci
hrvaske zvezdnice, katero je
oblegalo vsaj 100 hrvaskih no-
vinarjev. Mnogi so se zato $ali-
li, da je toliko novinarjev za
eno tekmovalko svojevrsten
svetovni rekord. Nefove to ni
preve¢ motilo, da ne bi bila
preSerno razpoloZena po tretji
zaporedni veleslalomski zmagi
in Ze Cetrti v tej sezoni. »Tre-
nutno sem v tako dobri formi,
da na vsaki tekmi pricakujem
visoko uvrstitev, ¢e ne zmago.
V obeh voznjah sem bila odlic-

MARIBOR

Leto$nja »lisica« v znamenju Janice Kosteli¢

na v zgornjem delu, v ciljni str-
mini pa sem delala napake,« je
dejala Nefova, ki ni pozabila
pohvaliti prizadevnih organiza-
torjev Smucarskega kluba Bra-
nik, ki so navkljub zeleni zimi
odli¢no pripravili smu-
Cisce.

In res so organizatorji
opravili delo izjemno
profesionalno. Ne govo-
rijo zastonj, da je mari-
borska Zlata lisica za de-
kleta to, kar so za fante
tekme v Kizbuehlu. Or-
ganizatorji porabijo sko-
raj 15 milijonov Silingov,
da se tekmovalke, trener-
ji, serviserji, novinarji in
ostali spremljevalci te-
kem svetovnega pokala
pocutijo odlicno, nena-
zadnje pa je izjemno do-
bro poskrbljeno tudi za
same gledalce. Zanimiv
je bil prizor, ko je le sla-
bo uro po sobotni velsla-
lomski tekmi Ze bila pri-
pravljena in postavljena
celotna slalomska proga. Se naj-
vec dela in sivih las so priredite-
ljem povzrocali hrvadki navijaci,
kateri so tokrat verjetno prvic
gledali v Zivo smucanje. Pred-
vsem zagreb8ka navijaSka skupi-
na Bad Blue Boys slovi po gro-
bem navijanju na nogometnih in
rokometnih igriicih.

Janica Kosteli¢ - vaba za novinarje

Ob Nefovi, drugovriceni Ita-
lijanki Karen Putzer in tretji Re-
nate Goetschl, ta je bila izjemno
presenecena nad dobrim rezulta-
tom v veleslalomu, ki velja za
njeno najslab3o disciplino, sta se

izkazali tudi Slovenki Tina
Maze in Mojca Suhadolc, ki sta
v drugi voZnji izkoristili ugodno
startno $tevilko in se s 25. oz.
26. mesta prerinili do 10. in 11.
mesta. Za sedemnajstletno Tino
Maze, ki prihaja iz Crne na
Koroskem, je bila to prva uvrsti-
tev med najboljio deseterico in

Sonja Wakounig

VODORAVNO: 1. ocesna
okvara, ko ne vidimo dale¢ 11.
pogovorno za vijolicasto bar-
vo 12. originalna kratica za
Zvezno republiko Nemciio 13.
prva in druga ¢rka abecede 14.
odzven, odmev 15. nagnjenje
k delovanju za druge 17. ¢len,
okoncina 18. Skotske rodovne
skupnosti 19. ravan, visina
gladine 20, naSa severna sose-
da 21. oslov glas 22, oto¢na
drzavica juZzno od Kube (ori-
ginalno) 23. ime igralca Paci-
na 24, oblacilo Indijk 25. itali-
janski spolnik 26. okov 29.
ranta, kol 31. nekdanji pol-

suzenj v Juzni Ameriki in In-
diji 32. pregovor, izrek 33. po-
gostitve pogrebeev 35. EM 36.
Svicarski pisatelj (John, Via
mala) 38, AC 39. igra na sreco
40. oklopno vojasko vozilo 42.
slovenska oblika imena Euse-
bius 45. romanticno olep3an
prikaz vsakdanjega Zivljenja
47. velika luZa 48. primitivno
orozje sguﬁicami

NAVPICNO: 1. pti¢ja »usta«
2. mesto v Zgornji Avstriji 3.
pti¢ severnih morij, njorka 4.
kazalni zaimek 5. skupek vse
obleke 6. kraljica cvetja 7. me-
sto v Sloveniji, kjer so do ne-
davnega kopali Zivo srebro 8.
mesto v Iranu, znani po isto-
imenski vrsti preprog 9. upo-

Stevanje drugega 10. trmast
moski 15. Zensko ime, Zena
komponista Mahlerja 16. me-
sto ob Zenevskem jezeru v
Svici 18. kdor se poklicno uk-
varja s kemijo 20. diktat 22,
komat za Zivino 24. prejema-
nje, tudi svecano povabilo 26.
biti na sedeZu 27. letni cas 28.
osebni zaimek 3. os. mnoZz. 30.
nevolja do dela 31. glavni Ste-
vnik 33. postavitev telesa na
glavo 34. kraj v Sloveniji,
znan po Zebljarski obrti 36.
slovensko ime za goro Glock-
ner 37. glagol premikanja 41.
reka v Egiptu 43. Vladimir
Levstik 44. ZA 46. AK

Resitev iz prejinje Stevilke:

VODORAVNO: 1. ZAMUDA 6. SVE-
DER 12. VRAN 13. ZMERNOST 15. ETC
16. STENCAS 17. ZE 18. STELIA 19.
EIN 21. EROT 23. KA 24. ROGLA 26.
KITARIST 29. JATA 30. ARES 32. VO
34. ZAVIST 36. SLEPIC 38. ASTRA 39.
KVOCE 40. OP 42. TEN 43. REAGAN
44. GEN 46. ROKE 47. NA 48. ORIS
50. RAINIS 53. MOLOTOV 54. HEIN

NAVPIENO: 1. ZVEZEK 2. ARTERUA
3. MAC 4. UN 5. AZTEKI 6. SINJ 7.
VRCAR 8. ENA 9. DOSEG 10. ES 11.
RTINA 14. MELASA 16. ST 18. STA-
TIST 20. ILOVICA 22. OTAVA 25. 0B-
SEVANJE 27. RASTER 28. TRS 31.
ELKE 33. OCENAS 34. ZBOGOM 35.
TRNOVO 37. POGANI 41. PERO 43.
RER 45. NIL 49. SO 51. AH 52. IN

Ne pozabite poslati refitve na-
gradne kriZanke iz boZicne Ste-
vilke Slovenskega vestnika!
Zadnji rok je 16. januar do 10.
ure, ko morajo biti resitve v
urednistvu. Poskusite sreco,
cakajo vas lepe nagrade!

prva denarna nagrada na tekmah
svetovnega pokala, vredna tisocC
Svicarskih frankov. Prav tako je
bila zadovoljna Vrhni¢anka Moj-
ca Suhadolc, ki je prav v nedeljo
dopolnila 25 let. »Z uvrstitvijo
in smucanjem sem zelo
zadovoljna, Se posebej s
prvo voZnjo, ko sem
imela slabSe pogoje. Na
drugi progi so bile raz-
mere neprimerno boljse,
a sem naredila nekaj na-
pak, ki so me stale 3e
vi§je uvrstitve. [zjemen
obcutek je doseci najbolj-
§i rezultat prav pred do-
macimi gledalci,« je de-
jala Mazetova, cudeZna
deklica iz Crne, v kateri
nekateri Ze vidijo nasled-
nico Janice Kostelié, saj
je zelo dobra tudi v slalo-
mu. Zanimivo pa je, da
je Janica v svojih de-
kliSkih letih trenirala naj-
vec prav s slovensko re-
prezentanco in da tudi te-
koce govori slovensko.
Je pa uspela predvsem na racun
zagnanosti oCeta Anteja, ki je Se
v sezoni 1990/91 treniral roko-
metase Celja Pivovarne Lagko,
ki so takrat igrali v najmocne;jsi
jugoslovanski ligi.

Mati narava v nedeljo z viso-
kimi temperaturami in toplim
vetrom Zal ni bila naklonjena
smucarkam in organizatorjem
37. Zlate lisice. Napovedanih je
bilo vsaj 30 tisoc ljudi, od tega
polovico iz Hrvaske. Tekmo sta
si nameravala ogledati tudi
slovenski predsednik Milan
Kucan in njegov hrvaski kolega
Stipe Mesi¢. Tako pa smo na-
mesto smucarskega praznika

doZiveli veliko razocaranje,
predvsem hrvaskih navijacev, ki
so verjeli, da gre za zakulisne
igrice in da tekma pac ne more
biti kar tako »brez razloga« od-
povedana. Pet tiso¢ Hrvatov je
pred sedmo uro zjutraj Ze bilo
na Sneznem stadionu pred Po-
horjem, dva vlaka, Stevilne av-
tobuse in avtomobile pa so poli-
cisti Se pravocasno preusmerili
nazaj na Hrvasko. Pri SK Bra-
nik so si po odpovedi slalomske
tekme celo nekoliko oddahnili,
kajti nadzorovati tak§ne mnozi-
ce navijacev ni enostavno, jih je
pa odpoved tekme stala precej
denarja. Pavel GraSi¢, trener
slovenske Zenske smucarske re-
prezentance, je bil zatorej dokaj
nejevoljen, ker je menil, da bi
proga lahko zdrZzala vse tekmo-
valke. »Ponekod so bile tekme
izvedene in s strani Mednarod-
ne smucarske zveze dovoljene,
tudi v precej slabsih razmerah,«
je dejal Grasic. Janica Kosteli¢
se je kljub odpovedi Sestkrat
spustila med kolicki in opravila
laZji trening ter tako nekoliko
pomirila besne navijace, hkrati
pa dejala, da upa, da jo bodo v
podobnem §tevilu prisli vzpod-
bujat tudi prihodnje leto.

Med razocaranimi sta bili
tudi Spela Pretnar in Urska
Hrovat, najboljsi slovenski sla-
lomistki, katerima pred do-
macim ob¢instvom prav tako ni
manjkalo motiva, da kot prvi
prekineta zmagoviti niz Koste-
liceve. O usodi slalomske tek-
me iz Maribora zaenkrat $e ni
ni¢ znanega. Obstaja celo maj-
hna moZnost, da bi bila tekma
vendarle v Mariboru, ce se
bodo snezne razmere v kratkem
izboljsale, ¢e ne, pa lahko le
upamo, da bo imela prihodnja
Zlata lisica vec srecCe z vreme-
nom.

Damijan Toplak

Zalujod&i:

V globoki Zalosti sporocamo, da je na§
dragi atej, ded, praded in brat

Janko Tolmaier

pd. PoderSnikov oce

v soboto, 6. januarja 2001,

v 92. letu starosti presel v vecno Zivljenje.
Dragega ofeta smo pospremili v sredo,
10. januarja, ob 14, uri iz mrliSke veZice
v cerkev in ga po sveti masi poloZili

k zadnjemu pocitku na domacem pokopaliscu.

Bog mu daj vecni mir in veéno sreco pri sebi.

Spodnje Rute, 6. januarja 2001

Otroci z druZinami
v imenu vseh sorodnikov

»DolZan ni samo, kar veleva mu stan,
kar more, to moZ je storiti dolZan.«

(Simon Gregor€ic)




SLOVENSKI VESTNIK

POSTRANSKA STVAR

Sport ali pa vreme?

Pravijo. da je vreme najbolj
postranska stvar sveta. Pri
Slovenski Sportni zvezi v Ce-
loveu in pri $portnem drustvu
DSG v Selah bodo o tem morda
malce drugacnega mnenja. Kaj-
ti tako, kot jim jo je minulo so-
boto, 6. januarja, zagodla ta po-
stranska stvar, pa res ni kar
tako od muh. Tega dne, na dan
Treh kraljev torej, je bil napo-
vedan 4. tekmovalni dan 2. Su-
per-trim sedmeroboja juZno-
koro$kih vasi. Pri Kristanu oz
na PuSelcevem travniku naj bi
se Sportnice in Sportniki pome-
rili v veleslalomu, smucarskem
teku in v spretnostni voZnji na
snegu. Vse je padlo dobesedno

v vodo. Edinole drsanje por....
bi lahko izvedli na premocenih

vestnik@slo.at

travnikih in kopnicah. Za tako
postranski »§pas« pa nihce ni
imel ¢asa, kaj Sele volje. In da
ne bo odvecnih reklamacij, Se
slika kot dokaz, da je vreme,
tudi v Selah, najbolj postranska
stvar na svetu. Ali pa tudi ne...
Ni kon(j)

Tekadka proga v Selah pred zeleno kuliso

ODBOJKA

Idealen
pricetek
novega leta

Z dvema jasnima zmagama si
je moska ekipa SK Zadruga
Dob olep3ala vstop v novo leto.

Konec tedna je v pliberSkem
kulturnem domu gostovala eki-
pa iz Feldkircha. V soboto je
bila odigrana tekma za zvezno
ligo, v nedeljo pa kar tekma v
osmini finala avstrijskega po-

kala. Dobljani so s to ugodnej-
So ureditvijo prihranili ekipi iz
Feldkircha dvakratno potovanje
na Korosko.

In gostoljubnost se je res iz-
placala, saj so nasprotniki kot
»darilo« v Pliberku dopustili
kar dve suvereni zmagi Doblja-
novs3:0.

Podjunc¢ani, ki so morali v
obeh srecanjih nastopiti brez
stebrov v igri, Jureta Kokota in
Roberta Chocholaka (oba po-
Skodovana), niso prisli niti v
nevarnost da bi izgubili kak3en
niz. Prva tekma se je po eni uri
igre koncala 3 : 0 (17/19/19),
prav tako pa je pri pokalni tek-
mi v nedeljo ekipa Doba zapu-

stila igri§¢e z zmago 3 : 0
(17/14/23).

S tem je ekipa trenerja Pri-
dala v zvezni ligi utrdila odlic-
no ¢etrto mesto, v pokalu pa je
napredovala v Cetrtino finala, s
¢imer ji manjka le Se ena zmaga
za uvrstitev v »Final Four, ki
bo letos 10. in 11. marca na
Dunaju.

Naslednja ligaska tekma
Dobljanov bo v'soboto, 13. fe-
bruarja ob 19.00 v KD Pliberk
proti Ennsu, Zenska ekipa pa bo
nastopila spet 20. (ob 17.00

proti Frohnleitnu) in 21. fe-~

bruarja (ob 11.00 proti Hartber-
gu).

G4

SLOVENSKA SPORTNA ZVEZA

0d 11. do 17. februarja 2001

carvingu in snowboardingu
(smucarske ture) pod strokov-
nim vodstvom prof. Antona

= ) Malleja, Severa Pusnika,
na smucarski tecaj na Arlberg! Christiana Zeichna, Toma
Weissa in Danila Prusnika, te-
Slovenska §portna zveza vabi starSih) pa 3.500 filingov. V  stiranje carving-smuck in sno-
v zimskih semestralnih poéit- ceno je vkljuéenih 6 polovié- wboardov firme Elan.
nicah — od nedelje, 11., do so- nih penzionov (zajtrk, popol- Odhod v Stuben bo v nede-
bote, 17. februarja 2001~ na danska malica, veCerja z iz- ljo, 11. 2. 2001, zjutraj z vla-
tradicionalni smucarski teCaj —  biro menuja), savna, kopanje kom iz Celovca, povratek pa v
vkljuéno s tecajem v carvingu v hotelskem bazenu, veselica soboto, 17. 2. 2001 zvecer. Po-
in snowboardingu - v zimsko- s prigrizkom in pijaco na do- drobnej3e informacije dobite
Sportno regijo Stuben na Arl- maci ko¢i, pokusnja vina, 5- pri vodji te¢aja Danilu Prusni-
bergu. UdeleZenci bodo bivali dnevna vozovnica za vzpe- ku (tel. 04220/2109) oz. pri
v hotelu »Mondschein« v Stu- njace po celem Arlbergu, SSZ (tel. 0463/318510)!
benu. smucarski bus do Ziirsa, Prijave sprejema z naplaci-
Cena za odrasle je 7,600 8i- Lecha, St, Christopha, St. An-  lom 1.000 Silingov na osebo
lingov, za Zenske nad 60 let tona ter Alpe Rauza (Valfa- Slovenska Sportna zveza: Po-
oz. moske nad 65 let 7.300 8i- gehr), voZnja z vlakom iz Ce-  sojilnica Bank Borovlje, po-
lingov, otroci do 14 let (v sobi  lovca do Langena in nazaj, av-  slovalnica Celovec, Bahnhof-
pri star$ih) placajo 5,400 ilin- tobusni transfer do hotela v straBe 1, konto Stev. |-
gov, otroci do 6 let (v sobi pri  Stubenu, 3ola v smuéanju, 03.029.113, BLZ 39102.
KOLESARJENJE radi slabega vremena sem v FRREL S!'OVEN"A e
preteklih 14 dneh kar 60 ur se- Mokrine/Zahomc
»Paco(‘ del na ergometru. Do 6 ur na
od ¢etrtka, 1., do sobote,

na Mallorci

V soboto se je Peter »Paco«
Wrolich podal v tabor za tre-
ning ekipe Gerolsteiner na
Mallorci, kjer se bodo kole-
sarji do 19. januarja pripravlja-
li na novo tekmovalno sezono.

Veselje na trening na pro-
stem je Ze veliko: »Trening
doma je bil zelo naporen, za-

dan gledati zid zares ni lepo, a
tako vsaj nisem mogel zgreSiti
poti...« Telesno razpoloZenje
pri Wrolichu pa je bistveno
boljSe kot v preteklih letih ob
istem Casu, kar je rezultat
spremembe treninga.

Del ekipe Gerolsteiner bo Ze
sodeloval na dirki po Mallorci,
drugi del z Wrolilchom in Ha-
selbacherjem pa se bo 27, ja-
nuarja podal v Malezijo. T. G

3. februarja 2001

Na sporedu so strokovna preda-
vanja, tekma v veleslalomu na Mo-
krinah, tek na smuceh in vecerni
program s plesom. Tekmujejo lah-
ko sodniki, toilci, odvetniki, notar-
ji ter diplomirani pravniki, nadalje
njih zakonski oz. Zivijenjski part-
nerji ter otrodi.

Organizator; Dr. Ludvik Druml

SMUCARSKI SKOKI
Stefan Kaiser
osvojil 36 tock

Mladi zahoms$ki smucarski
skakalec Stefan Kaiser je na
turneji na Stirih skakalnicah s
svojim izrednim 7. mestom v
Oberstdorfu osvojil skupno
36 tock v svetovnem pokalu.
V Innsbrucku in v Bi-
schofshofnu se je razen tega Se
dvakrat kvalificiral za tekmo-
vanje, a je dvakrat z izredno
smolo izpadel po prvi seriji —
kar dvakrat je namrec bil Sesti
med t. i. »lucky losers«, por-
azenimi v direktnem dvoboju.

NajvaZnejSa zanj pa je zago-
tovo bila pridobitev izkusSenj v
tekmovalni atmosferi svetovne-
ga pokala, in s tem priprava na
prihodnje izzive. Kaiser se bo
sedaj vrnil v kontinentalni po-
kal in bo nastopil tudi na drzav-
nem prvenstvu, Visek letodnje
sezone zanj pa je zagotovo sve-
tovno prvenstvo juniorjev, kjer
si Kaiser s svojimi zmoznostmi
lahko pricakuje dobre uspehe.

Eden izmed njegovih naj-
mocnejsih konkurentov bo 15-
letni Tirol¢an Manuel Fettner,
ki je na turneji presenetil Sport-
no javnost s suvereno uvrstitvi-
jo v zadnjem tekmovanju na 5.
mesto — prav sredi ustaljene
svetovne elite. I.G.

SLOVENSKA SPORTNA ZVEZA
1zSel letni
sportni

bilten 2000!

Pri Slovenski Sportni zvezi je
pravkar iz3el letni Sportni bil-
ten 2000. 150 strani obsega-
joca publikacija dokumentira
Siroko paleto Sportne in pro-
mocijske dejavnosti krovne
Sportne organizacije koroskih
Slovencev ter vseh 22 vanjo
vClanjenih druStev.

V biltenu so dokumentirani
vsi pomembni dogodki iz
Sportnega Zivljenja slovenske
manjSine na KoroSkem v letu
2000. Med drugim vse prire-
ditve SSZ in slovenskih $port-
nih drustev z mednarodno
udelezbo, najvecji Sportni do-
seZki slovenskih oz. dvojezic-
nih Sportnih drustev oz. posa-
meznih fportnikov in $portnic
na deZelni, nacionalni in med-
narodni ravni (dvakratni ude-
lezenec Ol kolesar »Paco«
Wrolich, dvakratni juniorski
svetovni prvak v ekipi pri
smucarskih skakalcih Stefan
Kaiser, avstrijska rekorderka v
Stafetnem teku 4 x 800 metrov
Magdalena Kulnik, odbojkarji
SK Dob, itd.). UpoStevane pa

5o tudi uspes$ne promocijske
prireditve kot npr. obiski vr-
hunskih alpinistov (Reinhard
Messner, Tomaz Humar) pri
koroskih Slovencih.

V Sportnem biltenu 2000
SSZ so nadalje zabeleZeni vsi
pomembni drudtveni jubileji
kot npr. 100-letnica Sloven-
skega planinskega drustva Ce-
lovec in 40-letnica SD DSG
Sele, v obSirnem zborniku pa
najdete tudi porocilo o rednem
ob¢nem zboru SSZ, na katerem
je bil vnovic izvoljen za pred-
sednika Marijan Velik, vse ak-
tualne podatke o slovenskih
Sportnih druStvih in Sportnih
organizacijah na KoroSkem ter
obsimo medijsko zrcalo.

Sportni bilten 2000 infor-
mira tudi o intenzivnem pre-
komejnem sodelovanju SSZ s
§portnimi in vladnimi ustano-
vami in organizacijami v R.
Sloveniji (OKS, Ministrstvo
za Sport, Urad za Slovence pri
MZZ) ter o sodelovanju z za-
mejskimi Slovenci v Italiji
(ZSSDI) in v Porabju (Zveza
Slovencev na MadZarskem).

Sportni bilten SSZ lahko
narocite (brezplacno!) pri
Slovenski Sportni zvezi, Wul-
fengasse 10, A-9020 Klagen-
furt/Celovec. Telefon: 0463/
318 510, faks: 0463/318 506,
e-mail: ssz@magnet.at.

Z zadnjo potezo 1...S¢5:? je
¢rni Zelel odstraniti neprijet-
nega belega lovca, ki skupaj z
damo na polju h6 nevarno
ogroZa ¢rnega kralja. Beli, ki
je na potezi, pa je nasprotniku
v nastali poziciji pripravil
kombinacijo, s katero ga je
prisilil na potovanje kralja v
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SAHOVSKI OREH §t. 140 Silvo Kovat

Fuderer - Donner / Beverwijk 1952

sredino Sahovnice. Po pravilu
se je na Koncu potovanja ¢rni
kralj znaSel v matu!

Resitev st. 139

Avior Studije nas najprej s prvo
potezo 1.ThS+! popelje na
zmagovito pol. Slable je
1.Tg4:. V Kolikor sledi 1.Lh5:
2.d8D+, zato mora ¢rni igrati
1.Kh5: 25f4+ Kho6 3.g85+, tu
je Ze tretji skakac! 3..Kh7
4.8gf6+ Khé 5.Sgd+ Kh7
6.Sef6+ Kg7° 7.Se6+ K17
8.d8S+, w je cetrti! In
po8...Ke7 9.c85 mat! Na 3a-
hovnici je tako ¢reda petih »li-
picanceve«, ki je ¢rnemu kralju
spletla matno mrezo! Zmaga je
bila doseZena na presenetljiv,
nekoliko nadrealisticen nacin!




